Rova, SB166

Instrukcja montazu
\ Instructiuni de montaj
! Notice de montage

@ Montageanleitung . Montaj talimati

@ Handleiding voor de montage @ Istruzioni di montaggio
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D Leim
GB Glue
FR Colle

IT Colla
NL Lijm
PL Klej
CZ Lepidlo
SK Glej
HU Enyv
RO Adeziv
TR Tutkal
RU Knei
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@ Push-To-Open einstellen
Adjusting the Push-To-Open
Régler les Push-To-Open

@ Sistemare Push-To-Open
(NL) Push-To-Open instellen
Nastawi¢ Push-To-Open
(C2) Vyrovnejte Push-To-Open
Nastavenie Push-To-Open
@ Allitsa be az Push-To-Open
@ Reglare Push-To-Open
Push-To-Open ayarlanmasi
erynupoBka Push-To-Open
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Turen einstellen
(Scharniere justieren)

Adjusting the doors
(adjusting the hinges)

R{egler les portes
(ajuster les charniéres)

@ Sistemare le porte
(regolare le cerniere)

Deuren instellen
(scharnieren afstellen)

Nastawic drzwi
(wyregulowac zawiasy)

@ Vyrovnejte dvirka
(sefid'te zavésy)

Nastavenie dveri
(nastavenie zavesov)

<D Allitsa be az ajtokat
(allitsa be a zsanérokat)

@ Reglare usi

(ajustare balamale)
Kapilarin ayarlanmasi

(menteselerin seviye ayari)

PerynupoBka oBepew
(peryﬂmpoBKa LapHupa)
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@ Push-To-Open einstellen
Adjusting the Push-To-Open
Régler les Push-To-Open

@ Sistemare Push-To-Open
(NL) Push-To-Open instellen

Nastawi¢ Push-To-Open

@Vyrovnejte Push-To-Open
Nastavenie Push-To-Open
@Allitsa be az Push-To-Open
@ Reglare Push-To-Open
Push-To-Open ayarlanmasi
Perynuposka Push-To-Open
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@ Turen einstellen
(Scharniere justieren)
Adjusting the doors
(adjusting the hinges)
Régler les portes
(ajuster les charniéres)
@ Sistemare le porte
(regolare le cerniere)
Deuren instellen
(scharnieren afstellen)

NastawicC drzwi
(wyregulowac zawiasy)

@ Vyrovnejte dvirka
(serid’te zavésy)

Nastavenie dveri
(nastavenie zavesov)

@ Allitsa be az ajtokat
(allitsa be a zsanérokat)

@ Reglare usi

(ajustare balamale)
Kapilarin ayarlanmasi

(menteselerin seviye ayari)

PerynupoBka asepeu
(perynmpoexa LapHupa)
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